
Este de la sine înţeles că a patruzecea 
aniversare a Marii Revoluţii Socialiste din 
Octombrie a déterminât teatrele noastre să 
acorde un interes sporit dramaturgiei sovie-
tice, montînd într-un cadru festiv Tragedia 

Rossitza Danailova (Mona) în „Steaua fără 
nome" de Mihail Sébastian 

optimiste (Vişnevski), Sfirşitul escadrei 
(Korneiciuk), Trenul blindât 14-69 (V. Iva-
nov), Kneazul Mstislav Viteazul (Prut) ş.a. 
De altfel, dramaturgia sovietică ocupă în 
orice caz un loc de seamă în repertoriul 
nostru teatral, unde întîlnim Baia de Ma-
iakovski, Duşmanii de Gorki, Singură de 
Aleşin, Hôtel Astoria de Stein etc. 

Preocupate de cuprinderea cît mai largâ 
a creaţiei dramatice din toate timpurile si 
din toate ţările, teatrele noastre acorda o 
deosebită atenţie literaturii clasice, ca si 
marilor scriitori moderni, care au păşit în 
faza consacrării necontestate şi necontesta-
bile. Shakespeare, Lope de Vega, Fielddng, 
Molière, Ibsen, Shaw, Musset, Dosttoievski 
— iată dpar cîteva nume, înscrise necro-
nologic şi neierarhk, dar grăitoare pentru 
diversitatea tematicii şi tratării. Şi sa nu-1 
omitem pe Aristofan (a cărui Lysistrata a 
fost pusă în soenă la Teatrul Satiric), nid 
pe Rostand (Cyrano de Bergerac), pe 
Tolstoi (Invierea) sau pe Goldoni... 

Literatura dramatică contemporană din 
Occident îşi are în Bulgaria un reprezen-
tant de frunte si foarte apreciat, în per-
soana lui Eduardo De Filippo. Este, neîn-
doielnk, autorul contemporan cel mai jucat 
la noi. Capitala singură a adăpostit pe sce-
nele ei patru creaţii aie lui De Filippo : 
Filumena Marturano (la Teatrul National), 
Minciuna are picioare lungi (la Teatrul 
Tineretului), Blestematele fantôme (la Tea
trul Satiric) şi Napoli, oraşul milionarilor 
(la Studioul Institutului de Teatru). 

Prezentată initial, eu mult succès, pe 
scena teatrului de stat din Burgas, piesa 
Vulpea şi strugurii de brazilianul Figue-
reido a înregistrat un succès tôt atît de ră-
sunător la reluarea ei de către Teatrul Ti
neretului din capitală. Omul care aduce 
ploaie de Nash, Doi ingeri au coborît de 
dramaturgul german Giinther Weisenborn 
si Liebelei de Arthur Schnitzler completează 
peisajul teatral al primei jumătăţi a acestei 
stagiuni. 

în a doua parte a stagiunii, pe lîngă 
alte lucrări aie scriitorilor bulgari, specta-
torii noştri au vizionat doua piese de 
Brecht : Mutter Courage şi fupîn Puntila şi 
sluga luif Matti, Vedere de pe pod de 
Miller etc. 

Nu am voi să incheiem această succintă 
trecere în revistă, fără a releva prezenţa 
apreciată în repertoriul nostru a unor lu-
crări dramatice de autori romini : Steaua 
fàrâ nume de Mihail Sébastian şi Omul 
care a vâzut moartea de Victor Eftimiu. 
Nădăjduim că stagiunea viitoare ne va 
aduce un număr sporit de piese romîneşti. 

Repertoriul stagiunii 1957/58 se prezintă 
mai bogat si mai interesant decît în anii 
trecuţi. El a pus înaintea creatorilor din 
domeniul teatrului sarcini noi, mai compli-
cate, cărora li s-au dedicat eu entuziasm 
şi énergie creatoare. 

Ştiri ai in... 
URSS. 

• Printr-o hotârîre a Ministerului înva-
ţămîntului Supérieur şi a Ministerului Cul-
turii al U.R.S.S., la Institutul de artă tea 
tr'ală ,,A. V. Lunacearski" din Moscova, a 
luat fiinţă o nouă catedră de istoria teatru 
lui popoarelor sovietice. Noul curs va fi 
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i 
audiat de către studenţii <tuturor facultăţilor 
Institutului. 

• Premiera piesei Omul cel bun din 
Sezuan de Bertolt Brecht, pe scena Tea-
trului de Artă ,,I. Rainis", a constituit un 
eveniment de seamă în viaţa teatrală din 
R.S.S. Letonà. Direcţia de gcena a spec-
lacolului îi aparţine lui P. Peterson, rolul 
titular fiind deţinut de o tînără actriţă : 
Dina Kuple. Următoarele première aie tea 
trului vor fi Familia mea de Eduardo de 
Filippo si Vaidelate de Aspazi. 

• Secţia de dramaturgie a Uniunii Scrii-
torilor din U.R.S.S. desfăşoară o vie ac-
tivitate. Astfel, récent, în colaborare eu 
Direcţia Superioară Politică a Armatei So-
vietice si Teatrul Central al Armatei So
vietice a organizat o consfătuire în legătură 
eu dramaturgia pe terne din viaţa militară 

Pe viitor, secţia de dramaturgie îşi pro-
pune iniţierea unor consfâtuiri eu cîteva 
teatre din Moscova. Una dintre aceste con-
sfătuiri, eu teatrul „Ermolova", va fi eon-
sacrată analizei spectacolului Un convoi de 
gradul II de D. Davurin, piesă premiatà 
la Concursul unional, organizat în cinstea 
celei de a 40-a anijver&âri a lui Octombrie. 

Totodată, din iniţiativa secţiei, un grup 
de dramaturgi si critid teatrali, va între-
prinde o călătorie de studii în R.S.S. Ar-
meană, pentru a cunoaşte mai îndeaproape 
activitatea si problemele teatrale din această 
republică 

• Cu prilejul Decadei artei şi literaturii 
gruzine carte s-a desfăşurat la Moscova, 
teatrele „Şota Rustaveli", „Kote Mardja-
nişvili" şi Teatrul Dramatic Rus „A. S. 
Griboedov" au prezentat în capitala Uniunii 
Sovietice celé mai bune spectacole aie re-
pertoriului lor. 

Teatrul „Şota Rustaveli" pe care specta-
torii din Moscova au mai avut prilejul să-1 
cunoască şi cu ocazia turneelor efectuate în 
anii trecuţi, a prezentat un repertoriu în 
care alături de Oedip Rege de Sofocle si 
Càîugàrul spaniol de Fletcher, au figurât 
Tragedia optimistâ, Tariel Golua de Léo 
Kiaceli, Tinàra învăţătoare de G. Kelbakiani. 

La fel de variât a fost şi repertoriul tea-
trului „Mardjanişvild". Spectacolele Richard 
al III-lea de Shakespeare, Sfirşitul escadrei 
de Korneiciuk, Fugarul de V. Psavel, Ma
rine de M. Brataşvili au confirmât pe sce-
nele din Moscova bogatele resurse artistico 
aie colectivului artistic gruzin. 

Cit priveşte Teatrul Dramatic Rus ,,A. S. 
Griboedov" din Tbilisi, acesta a ţinut să 
reprezinte în spécial piese care dezvăluie 
aspecte din viaţa poporului gruzin. Prin-
tre acestea Kikvidze de V. Darseli şi He-
visberi Greia de A. Kozbeghi au fost întim-
pinate cu deosebit interes. Alături de scrii-
torii, pictorii, muzicdenii şi dansatorii din 
R.S.S. Gruzină, reprezentantii artei teatrale 
gruzine au adus o substanţială contribuée 
la popularizarea realizârilor dobîndite de 
poporul gruzin pe planul dezvoltării sale 
culturale. 

• Teatrul Central al Transporturilor din 
Moscova a prezentat în premieră unională 
Uraganul de Tzao la. 

în Uraganul, Tzao la, unul dintre cei 
mai de seamă dramaturgi contemporani chi-
nezi, demonstrează inevitabilitatea dispari-
ţiei vechii societăţi bazate pe exploatare. 

• Teatrul de Artă al R.S.S. Letone a 
marcat a 75-a comemorare a morţii lui 
Karl Marx prin reprezentarea piesei Cetà-
teanul lumii de D. Sceglov. Acţiunea piesei, 
care se desfăşoară la Londra în anul 1860, 
readuce în actualitate un crîmpei din viaţa 
lui Karl Marx în anii grei ai emigraţiei. 

Rolul lui Karl Marx a fost deţinut de 
artistul poporului Ian Osis, iar cel al lui 
Friedrich Engels de Artur Dimitres, artist 
emerit. 

• Socdetatea Teatrala Rusa a organizat 
o dezbatere în legătură cu problemele trans-
punerii scenice a dramaturgiei maiakovs-
kiene. Regizorul V. Plucek a prezentat un 
référât despre particularităţile artisti.ee aie 
pieselor lui Maiakovski dupa care A. Fe-
vralski a vorbit despre Maiakovski şi tea
trul. Ocupîndu-se de realizarea scenică a 
ultimelor spectacole maiakovskiene repre-
zentate, V. Rostoţki a analizat, in cadrul 
unui référât, spectacolele Baia, Ploşniţa şi 
Misterul Buff pe mai multe scène sovietice 
si strâine. 

Celé trei refefate au fost larg dezbătute 
de participanţii la această „consiătuire 
Maiakovski", prima dintr-un oiclu consa
crât creaţiei sale. 

Franţa 

• Criza teatrului pe care unii oameni de 
teatru din Occident încearcă s-o punâ pe 
seama concurentei televiziunii, cinematogra-
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fului sau chiar a sporturilor se dovedeşte 
lipsită de temei cel puţin în ce priveşte 
interesul marelui public pentru fenomenul 
teatral. Dovada : numărul crescînd al festi-
valurilor teatrale, în Franţa de pildă. E 
clar că organizatorii lor nu s-ar simţi în-
demnaţi să le iniţieze, dacă nu ar sconta 
pe o cerere tôt mai mare. Pentru 1958, 
cifra aproximativă a festivalurilor teatrale 
din Franţa a sporit la 50. Printre acestea 
figurează, la loc de cinste, manifestările 
prilejuite de celebrarea, între 20 iunie — 12 
iulie, a doua milenii de existenţă a ora-
şului Lyon. 

• Sămînţa bună... într-adevăr, călcînd 
pe urmele Teatrului National Popular — 
în ce are el permanent valabil, indiferent 
de nereuşite ocazionale — o tînără forma-
ţie „La Guilde" s-a instalat în plină su-
burbie pariziană, la Ménilmontant, oferind 
astfel posribilitatea desfătării artistice unui 
public numéros pe care distanţa de centru 
îl frustează, adesea, de astfel de plăceri. 
Compania si-a început activitatea sub sem-
nul lui Shakespeare, eu piesa Regele Ioan 
O piesă frumoasă, plină de sevă, abundind 
în războaie şi, implicdt, în avertismente de 
o tulburătoare actualitate — cum releva 
Eisa Triolet într-o cronicăi apărută în „Let
tres françaises". 

Spiritul creaţiei colective îi anima în aşa 
măsură pe tinerii din această nouă formaţie, 
încît au omis să indice pe programe pînă şi 
numele interpreţilor. în sine lăudabilă, mo-
destia poate fi impinsà la excese ; e de spe-
rat că ele vor dispărea eu timpul, menţinîn-
du-se doar dăruirea totală şi preocuparea 
pentru un nivel artistic deosebit, trăsături 
care se vădesc încă de la prima realizare a 
celor de la „Guilde" din Ménilmontant. 

R. P. Chinezâ 

• Oamenii de teatru din R.P. Chineză au 
vădit un deosebit interes pentru spectacolul 
eu piesa împreunà la râu şi la bine de lue 
E, reprezentat de carre Teatrul Expérimen
tal de pe lîngă Institutul Central de Teatru. 
Piesa dezbate importante problème morale 
privind relaţiile dintre soţi. Amplele cronici 
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publicate în presa chineză, cît si articolele 
apărute în ziarul „Tziuiben" care a ini
tiât o discuţie în jurul spectacolului Teatru
lui Expérimental, au fost unanime în a re-
cunoaşte ca un merit al dramaturgului fap-
tul că el a reuşit să évite o rezolvare super-
facială a temei, să pledeze convingător pen
tru noua morală ce se naşte în relaţiile fa
miliale în condiţiunile construirii socialismu-
lui în R.P. Chineză. 

Ans lier 

• Marele actor Michael Redgrave a rea-
părut pe o scenă londoneză, după ce, un 
tïmp, a putut fi văzut de publicul new-yorkez 
în versdunea engleză a piesei lui Giradoux 
Războiul Troiei nu va avea loc. La Londra, 
Redgrave regăseşte vestminte, habitudini si 
preocupări contemporane, interpretînd pe 
eroul principal al piesei O rază de soare 
de N. C. Hunter. E vorba (ne informează 
presa engleză) de un profesor „idealist" — 
mai exact : ,,cu idealuri" — care, în anu-
mite împrejurări constata spre a sa surprin-
dere că familia lui compusă din soţie şi dor 
copii mari, nu e dispusă să ducă o viaţă de 
permanente renunţări, de ordin material mat 
eu seamă, numai şi numai pentru a-i per-
mite lui luxul de a nu face compromisuri 
morale. Pină la urmă, Philip Lester („idea-
listul"), cuminţit de viaţă, va accepta să-şî 
vadă fiul angajîndu-se pe calea unei profe-
siuni rentabile, iar soţia lui va încerca sâ-r 
compenseze penibilul compromis, arătîndu-5 
o sporită înţelegere. 

Dincolo de aprecierile elogioase pe care 
N le-a déterminât interpretarea, în primul rind 

a lui Redgrave, dar si a Dianei Wynyard (in. 
rolul soţiei) ca si a celorlalţi interpreţi — 
printre care figurează propria fiică a lui 
Redgrave, Vanessa — criticii au consemnat 
totuşi, oarecari rezerve în privinţa valorir 
dramatice a lucrării. Nu e de mirare. Auto-
rul a vădit o prudenţă „lăudabilă", ocolind 
eu grijă orice trimitere la concret ; căci, în 
definitiv, despre ce e vorba aici ? De ce 
practicarea pasionată şi eficientă a profesiu-
nii de pedagog este incompatibilă, în Anglia, 
eu o viatà cît de cît ocrotită de griji ? Nu 
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ni se spune. De ce unica perspective îmbie-
toare pentru tinerii ajunşi în clipa de răs-
cruce a alegerii unei cariere o reprezintà, 
acolo, îndeletnicirile „practice" si anume, nu 
ingineria, arhitectura etc., cum s-ar credt» 
poate, ci progresarea mai rentabilă pe trep 
tele birocraţiei industriale. Nu ni se spune. 
De ce... dar ar fi oţios să prelungim lista 
întrebărilor. Sperăm că reiese clar discreţia 
cu care autorul s-a eschivat de la punctarea 
i-urilor. Fireşte, subtilizarea motivelor reale 
générale, care ar fi putut da valoare de sin-
teză, de tipizare frămîntării personajului de 
intelectual adus pe scenă, a şubrezit mult 
construcţia dramatică a piesei. Această ca-
renţă în ţegătura de idei a piesei reiese deo-
sebit de izbitor în momentul final ; soţia lui 
Lester, înţelegînd în sfîrşit ce se petrece în 
sufletul soţului ei, spune : ,,E1 trebuie să 
muncească, şi să şi creadă în munca lui — 
altă cale nu exista. Nu putem să ne ducem 
traiul mai départe aici şi nu putem să pri-
vim în viitor fără groază, decît dacă el îşi 
poate alege munca şi îşi poate afla în ea 
satisfacţia împlinirii. Cum altfel am putea să 
trăim ? Cum altfel ?" Deci, munca privită 
ca un dat în sine, rupt de orice contingente 
eu împrejurările sociale care-i détermina sen-
siul si valoarea. Remediul e, fireşte, neconclu-
dent; totuşi, cuvintele femeii au ceva pate-
tic, ele angajează spectatorul la o meditaţie 
mai adîncă pe care — judecînd după întrea-
ga desfăşurare a piesei — autorul nu a 
voit-o declanşată. Numai că unele adevăruri 
se lasă din ce in ce mai anevoie escamotate. 

R. Cefioslovacâ 

• La Brno, pe scena teatrului Mahen, 
regizorul Antonin Dvorak a realizat un 
spectacol poetic cu piesa Staţia de Nazim 
Hikmet. Inspirată din evenimentele şi atmos-
fera Marii Revoluţii Socialiste din Octom-
brie, ea conţine acea îmbinare de cotidian si 
fantezie poetică, atît de caracteristică lucră-
rilor dramatice aie lui Hikmet. Eroii piesei 
Staţia sînt oameni obişnuiţi, măcinaţi de 
mici problème cotidiene, trăind într-o înde-
părtată staţie, destul de izolată de restul 
lumii. Totuşi, şi printre ei, spiritul révolu-
ţiei se impune cu putere de lege, răscolind 
elanuri, aptitudini, pasiuni şi scoţînd la su-
prafaţă pe de altă parte, sJmţămintele şi în-

clinaţiile rétrograde, ce stăruie în inima si 
mintea unora. 

• La Praga, pe scena Teatrului Realist, 
la Brno si la Bratislava, s-a reprezentat cu 
succès comedia Tinereţe consumată (Le ra-
gazze bruciate verdi) de autorul italian Gian 
Paolo Callegari. Spectacolul, în regia lui 
Rudolf Vedral, s-a bucurat de aprecieri lau-
dative în presă si în public. Cît despre piesă, 
ni se pare semndficativ comentariul apărut 
în ,,Rude Pravo" şi care releva în lucrarea 
lui Callegari „elemente de deosebită valoare 
éducative" pentru tineret. Dar, înregistrind 
aci succesul unui scriitor italian din genera-
ţia tînără care abordează cu curaj, spirit 
critic şi în cunoştinţă de cauză (Callegari 
este de profesiune ziarist si îndeletnicirile lui 
1-au ajutat să se familiarizeze cu realităţile 
concrète din tara sa) o problemă dureroasă 
în Italia — perspectivele şi idealurile tine-
rilor — înregistrind, zicem, acest succès, 
considerăm interesant să consemnăm şr 
mărturia lui Callegari despre celé văzute 
în Cehoslovacia. 

Dramaturgul italian a fost invitât să 
asiste la premiera de la Praga ; succesul Per
sonal nu 1-a orbit, şi într-o declaraţie pu-
blicată în ,,La Soena", buletinul I.D.I., el 
ţine să relevé că în Cehoslovacia ,,pasiunea 
pentru teatru e vie, într-o măsură impresio-
nantă". Ca si în R.P. Ungară (unde, de 
asemenea, pdesa i s-a jucat cu succès), nu-
mărul de reprezentaţii „stupéfiant ' pentru 
cifrele cu care sîntem noi (italienii — n.n.) 
obişnuiţi" se datorează „în primul rind, 
popularităţii spectacolului teatral, care aci 
e la fel de freeventat ca, la noi, filmul ; 
un loc de teatru costă aci cît un bilet de 
cinematograf la noi... — a mai spus Calle
gari — în aceste tari nu e o raritate ca după 
spectacol, publicul să mai întîrzie în sala 
pentru a discuta piesa cu autorul, cum mi 
s-a întîmplat mie la Miskolc... Nu din mo
tive publicitare îşi vede autorul străin, in
vitât la premieră, biografia şi chipul repro-
duse în pagina întîia a ziarelor" : interesuï 
publicului pentru literatura dramatică con-
temporană şi pentru fenomenul teatral, în 
génère — iată factorul hotărîtor. 

în spusele lui Callegari răzbate o doză 
de amărăciune şi, chiar, de invidie. Lucrul 
e firesc, dacă ţinem seama de necontenita 
bătălie pe care sînt nevoiţi s>-o poarte oa-
menii de teatru din Italia, pentru a nu îăsa 
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ca teatrul lor să fie eoplesît de difdcultăţi 
financiare si de concurenţa — neloială — 
a filmelor de import. 

Belgia 

• Sub auspiciile Expoziţiei Internationale 
se desfăşoară la Bruxelles, din aprilie pînà 
în septembrie, un ciclu de manifestări ar 
tistice, care vor alcàtui, pe semne, cel mai 
cuprinzàtor Festival de Teatru şi Muzică al 
lumii. 

Printre participanţii la sectorul teatral fi-
gurează Deutsches Theater din Berlinul dé
mocratie şi Teatrul de S a tir à din Varşovia. 
Teatrul National al ţării gazdă se va pro
duce între 5 iulie şi 17 august, concomitent 
eu Old Vie (18—20 iulie), care va prezenta 
Henric VIII şi Hamlet, si précédât printre 
altele, de Schauspielhaus din Bochum eu 
Mult zgomot pentru nimic (jucat la 3 — 4 
iunie). 

La Anvers, festivităţile artistice includ, 
de asemenea, prezenţa companiei Barrault-
Renaud, a Burgtheaterului din Viena si a 
Teatrului National Popular (care va repre-
zenta Acesta este Platonov de Cehov). Zùri-
cher Schauspielhaus va juca Romulus cel 
Mare de F. Durrenmatt. 

(Japonia 

• Dacà în Europa si America festivalurile 
teatrale si muzicale de vară pot fi conside-
rate astăzi drept manifestărd artistice tradi-
tionale, în Asia asemenea evenimente artis
tice n-au avut răspîndire, pînă acum. Iată 
că récent a fost adoptată o hotărire privind 
organizarea primului festival teatral si mu-
zkal al ţărdlor asiatice. Festivalul se va 
desfăşura în vara acestui an în orasul japo-
nez Osaka. Deşi organizatorii fesrtivalului dsi 
propun, în primul nînd, să stimuleze o apro-
piere şi o mai bună cunoaştere între ţarile 
din Asia, festivalul de la Osaka va fi mai 
mult decît o întîlnire între reprezentanţii di-
verselor ţări asiatice, în măsura în care festi
valul va réuni artişti şi muzicieni ddn trei 
continente : Europa, America si Asia. în 
felul acesta primul festival teatral si muzi-
cal al ţărilor asiatice îşi va aduce contrdbuţia 
la strîngerea legăturilor de prietenie dintre 
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oamenii de artă de pe aproape tôt globul pă-
mîntesc. Pină acum şi-au anunţat participa-
rea la festival : Filarmonica din Leningrad, 
Teatrul de marionete ddn Salzburg, baletul 
din New-York ca şi multe alte colective ar
tistice din diferite tari. 

în ce priveşte tara gazdà, ea se va stră-
dui sa ofere particdpanţilor şi oaspetilor 
stràini o imagine cît mai cuprinzàtoare asu-
pra realizărilor obţinute pe plan artistic, 
prezentînd cîteva spectacole de teatru Ka
buki, reprezentatii de marionete, spectacole 
de teatru modem si recitaluri de cîntece si 
dansuri. 

R.P. Polonă 

• Majoritatea teatrelor poloneze a parti
cipât la Festivalul Wyspianski, organizat eu 
ocazda comemorării a 50 de ani de la 
moartea scriitorului. Festivităţile au început 
în toamna anului 1957, la Cracovia, şi s-au 
încheiat în primele zile aie lunii iunie 1958. 
Se înţelege că fiecare dintre colectivele tea
trale participante a pregătit şi reprezentat o 
pjesà de Wyspianski. 

• Teatrul Powszechny din Varşovia a re
prezentat Război şi pace, dramatizarea lui 
E. Piscator după cunoscutul roman al lui 
A. Tolstoï. Spectacolul a fost pus în scenă 
de Irène Babel. 

• La Teatrul Polonez din Varşovia re-
pertoriul e dominât de creatia romanticâ po-
loneză si, mai aies, de aceea a lui J. Slo-
wacki, împrejurare care contribuie la contu-
rarea tôt mai clară a unui profil propnu. 
După ce anul acesta a reprezentat din opéra 
scriitorului marea sa lucrare dramatică Ma
ria Stuart, teatrul anunţă — in stagiunea 
viitoare — de acelaşi autor : Maseppa şi 
Contele neînfrint (de Calderon — Slowacki). 

Romanticii polonezi se învecinează, pe 
aceea şi scenă, eu romanticii altor ţări, de 
pildâ eu Lermontov (Mascarada). Dar ak-
gerea pieselor nu se face după criterii ex-
clusiviste. Astfel, în cursul lunii iunie, va 
aveai probabil loc premiera binecunoscutei 
piese a lui Giraudoux Nebuna din Chaillot : 
iar pe a doua scenă a aceluiaşi teatru se lu-
erează la un spectacoî eu Procesul de Kafka, 
într-o dramatizare de M. Tonecki. Se pare 
că aceasta diferă esential de versiunea sce-
nică uzitată pînă acum pe alte scène, ver-
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siune care se datora lui A. Gide si J. L. 
Barrault. 

R.D. Germană 

• Prezidiul Academiei Germane de Arte 
în înţelegere eu prezidiul Academdei Ger
mane de Ştiinţe, socotind că sarcina edi-
tării scrierilor lui Bertolt Brecht, nu poate 
fi acoperită eu mijloacele şi forţele de care 
ddspun, în mod curent, editurile au luat ho-
tărirea ca celé doua academii să-şi asume 
munca de întoemire şi redactare a unei e-
diţii ştiinţifice a operei complété a lui 
Brecht. în acest scop, Editura Academiei a 
făcut apel, în calitate de consilieri, la doi 
specialişti : prof. Beissner (Tiibingen) şi prof. 
Grumach (Berlin). 

R.P. Un3ară 

• La Budapesta a luat fiinţă un nou tea-
tru care prin programul său de activitate 
se deosebeşte de celelalte teatre cîte fiinţează 
în R.P. Ungară. într-adevăr, „Scena lite-

rară", cum se intitulează noua formaţie, îşi 
propune să organizeze un ciclu de repre-
zentaţii care să mijlocească spectatorilor cu-
noaşterea celor mai reprezentative lucrări sa-
tirice scrise de-a lungul anilor la toate po-
poarele. 

Acest ciclu se va numi Oglinda strimba 
a veacurilor. 

• Mişcarea teatrală din provincia ungară 
este în plin avînt. Preocupate de perspecti-
vêle şi nevoile ei, forurile compétente se 
îngrijesc să-i asigure cadre artistice nece-
sare. Valorosi actori, regizori si scenografi, 
formaţi la Budapesta lucrează în prezent 
pe scenele régionale, întarind colectivele 
respective. Départe de a fi un exil, pleca-
rea în provincie este pentru ei o sarcină de 
onoare, un prilej de eforturi creatoare si, 
nu arareori, de izbînzi. Astfel, la Kecske-
mét, Teatrul de Stat are în fruntea sa pe 
dr. Antal Németh, fost director al Teatrului 
National din Budapesta. în régi a lui s a 
montât la acel teatru de provincie Othello 
într-un decot stilizat, frumos, sugestiv şi... 
économie, conceput de Jozsef Szelényi. Pe o 
platformă în dale albe şi nègre, un unie 
élément de décor, în centra, pe un fundal 
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adecvat — atît. în fotografia pe care o re-
producem, poate fi văzut unul din aceste 
decoruri, reprezentînd incinta citadelei din 
Cipru. Fotografia a apărut în revista engleză 
„Théâtre World", însoţită de un comentariu 
elogios al lui Ossia Trilling, care a vizio-
nat si spectacolul în timpul şederii lui în 
Ungaria. 

Paras ua Y 

• Este cunoscut faptul că Paraguayul a 
avut mult de suferit de pe urma ocupaţiei 
spaniole. Urmările açestei întunecate peri-
oade din istoria poporului paraguayan se 
resimt pînă în zilele noastre, eu deosebire 
pe planul dezvoltării culturale. 

Astfel, atît în şcoli, în teatre, cît şi în 
viaţa publicà. este folosită drept limbă ofi-
cială spaniola. Cu toate acestea, suprema-
ţia limbii spaniole, impusă de cercurile 
guvernante de astàzi aie Paraguayului, are 
într-o oarecare măsură un t caracter formai, 
întrucit majoritatea populaţiei vorbeşte 
limba buarani. Mai mult decît atit : mulţi 
poeţi, prozatori şi dramaturgi continua să 
scrie în limba guarani, socotind, pe bună 
dreptate, că în felul acesta opéra lor va 
găsi mai uşor drum spre masele largi aie 
populaţiei. 

Unul dintre cei mai de aeamă dramaturgi 
de limbă guarani a fost Iulio Correa, con
sidérât drept creator al teatrului guarani. 
Piesa sa, Sandia Ybigai, a repurtat un viu 
succès printre spectatorii băştinaşi. Pentru 
a stimula dezvoltarea unei mişcări teatralc 
în limba guarani, Correa a înfiinţat o 
şcoală de actori si a organizat numeroase 
turnee prin ţară cu spectacolele scrise si 
regizate de el. Lipsit de mijloacele finan-
ciare necesare, Correa a fost nevoit să 
simplifiée pînă la ultima limita recuzita 
teatrală, costumele, decorurile. Dragosrtea 
şi preţuirea de care s-a bucurat ansamblul 
lui Iulio Correa printre spectatorii băşti-
naşi şi-au găsit de multe ori expresia în 
darurile pe care formaţia le-a primit din 
partea populaţiei şi care constau mai aies 
în pînză ţărănească şi peruci lucrate din 
fibră de cocos. 

Correa a mûrit în anul 1954, avînd sa-
tisfacţia de a-si vedea opéra împlinită. 
Teatrul guarani devenise o realitate. în 
pofida rigorilor impuse de cercurile guver

nante, piesele scrise în limba guarani sînt 
jucate as<tăzi pe celé mai bune scène din 
Paraguay. 

InJia 

• După doi ani de intense pregătiri, în 
răstimpul cărora au fost colectate fondurile 
băneşti, s-a asigurat repertoriul şi s-a ame
na jat sala de spectacole, la Delhi si-a în-
ceput activitatea primul teatru profesiondst 
din India. Noua formaţie care se inùtuleaza 
„Hyndustan Théâtre", numără 20 de actori 
profesionişti, majoritatea tineri, doi regi-
zori, un asistent de regizor si doi maşinişti. 

Pentru spectacolul inaugural a fost 
aleasă clasica Sakunt<da de Kalidassa pe 
care formaţia a reprezentat-o în limba hin-
dustană (un amestec între limbile hindu si 
urdu), astfel încît să fie accesibilă unor 
mase cît mai largi. Traducerea, scenografia 
şi direcţia de scenă a spectacolului apartirt 
unor femei, ceea ce a făcut ca presa indiană, 
care a salutat cu căldură noua formaţie, să 
califice spectacolul drept „reprezentaţia fe-
meilor". 

Pentru viitor, teatrul si-a întoemit un bo-
gat plan de activitate, principalul obiectiv 
urmărit fiind popularizarea celor niai repr.3-
zentative opère aie dramaturgiei indiene sr 
mondiale. 

Deşi pentru moment, „Hyndustan Théâ
tre" va activa numai la Delhi, conducerea 
teatrului îşi propune ca în cel mai scurt 
timp ansamblul sa se transforme, aşa pre-
cum a déclarât Habib Tauvir, regizor ul 
principal al formaţiei, ,,intr-un teatru de 
turnee si pe deplin popular". 

A us traita 

• Dramaturgia antirăzboinică din ţările 
capitaliste s-a îmbogăţit de curînd cu o 
nouă piesă, datorită tînărului dramaturg 
australian Ralph Peterson. Bâtălia de 
noapte, acesta este titlul piesei, îşi desfă-
şoară acţiunea în anul 1870, pe continentul 
australian. Un grup de oameni de afaceri 
desfăşoară o vie activitate pentru aplicarea 
unei politici de grabnică înarmare a ţării, 
singura, după părerea lor, in măsură să 
deschidă perspectiva unei înfloriri econo-
mice. Strădania oamenilor de afaceri are 
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un efect concret : guvernul supune parla-
mentului spre examinare proiectul de lege 
privind sporirea fondurilor alocate pentru 
înarmare. Chiar în timpul dezbaterilor 
parlamentare, se răspîndeşte zvonul că in 
port şi-ar fi făcut apariţia o navă de război 
rusa si ca atare, pericolul unui atac asupra 
oraşului este iminent. Susţinătorii proiectului 
de lege pentru înarmare nu pregetă să fo-
losească zvonul pentru a dezlănţui o ade-
vărată isterie războinică. în port se déclara 
stare de alarma, un régiment de soldaţi este 
trimas să apere coasta de atacul inamir 
Cînd, în sfîrşit, se află că în port nu 
exista nici o navă de război străină, că 
starea de alarma si concentrarea de trupe 
n-au fost decît simple manevre, proiectul de 
lege este respins de parlament. Aşadar, Bă-

tălia de noapte este o piesă de mare ar-
tualitate, deşi unele ziare (orientarea acesto-
ra nu-i greu de ghiait) s-au străduit s-o ca-
lifice ,4storică". Ralph Peterson biciuieşte 
fără milă uneltirile cercurilor agresive din 
zilele noastre si condamna pe toţi aceia 
care întreţin psihoza războiului. 

Sensurile atît de contemporane aie piesei 
explică ecoul pe care 1-a trezit si printre 
spectatorii posturilor de televiziune britandce 
care au transmis de curînd Bàtàlia de 
noapte. La rîndul lot, unele ziare engleze 
— şi este fără îndoială semnificativ că prin
tre aces"tea se numără şi ,,Times" — au 
salutat noua lucrare dramatdcă, subliniind 
tocmai actualitatea ei şi eficienţa eu care 
demască politica agresivă de pe poziţii de 
forţă. 
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